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Для учасників клірингу-банків
 укладається в електронній формі

Генеральна угода
про укладання та виконання договорів купівлі-продажу цінних паперів

	__   _____________ 20___ року
	№____________
	                    м. Київ 



Найменування Клієнта (далі – Учасник клірингу), ліцензія на провадження професійної діяльності на ринках капіталу – діяльності з торгівлі фінансовими інструментами, що передбачає дилерську діяльність серія, номер, дата видачі ліцензії (у разі наявності), видана за рішенням / постановою Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку №___ від ___, ліцензія на провадження професійної діяльності на ринках капіталу – діяльності з торгівлі фінансовими інструментами, що передбачає брокерську діяльність серія, номер, дата видачі ліцензії (у разі наявності), видана за рішенням / постановою Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку №___ від ___, в особі Посада Уповн. особи П.І.Б. Уповн. особи, який (яка) діє на підставі Документ (статут/довіреність) № документу Дата документу (дд.мм.рррр), з однієї сторони та 
ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «РОЗРАХУНКОВИЙ ЦЕНТР З ОБСЛУГОВУВАННЯ ДОГОВОРІВ НА ФІНАНСОВИХ РИНКАХ» (далі – Розрахунковий центр), ліцензія на провадження професійної діяльності на ринках капіталу – клірингової діяльності з визначення зобов’язань серія АЕ № 263463, дата видачі ліцензії 03 жовтня 2013 року, видана за рішенням Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку №2093 від 01 жовтня 2013 року, ліцензія на провадження професійної діяльності на ринках капіталу – клірингової діяльності центрального контрагента, видана за рішенням  Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку №49 від 27 січня 2022 року, в особі керівника напрямку взаємодії з клієнтами клірингової палати Ковтуна Андрія Володимировича, який діє на підставі довіреності № 225 від 30 червня 2025 року, з іншої сторони, 
далі за текстом разом – Сторони, а кожен окремо – Сторона, з метою визначення загальних умов та порядку укладання та виконання Сторонами договорів купівлі-продажу цінних паперів поза організованим ринком капіталу, уклали цю Генеральну угоду про укладання та виконання договорів купівлі-продажу цінних паперів (далі – Договір) про наступне:

1. Визначення термінів
Відомість пропозицій – файл, що містить записи про Пропозиції та надається Учасником клірингу Розрахунковому центру у форматі та порядку, визначених Регламентом провадження клірингової діяльності публічного акціонерного товариства «Розрахунковий центр з обслуговування договорів на фінансових ринках» (далі – Регламент).
Договір купівлі-продажу – договір купівлі-продажу Цінних паперів, що укладається Сторонами поза організованим ринком капіталу на підставі Договору. 
Електронна печатка – кваліфікована електронна печатка, удосконалена електронна печатка, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, що використовуються Розрахунковим центром та Учасником клірингу відповідно до Договору. Якщо інше не передбачено законодавством України, Договором або домовленістю між Розрахунковим центром та Учасником клірингу, використання електронної печатки Розрахункового центру та Учасника клірингу не є обов’язковим у відносинах між Розрахунковим центром та Учасником клірингу і її наявність або відсутність на електронному документі не впливає на дійсність такого електронного документа.
Електронний підпис – кваліфікований електронний підпис, удосконалений електронний підпис, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, простий електронний підпис, що використовуються Розрахунковим центром та Учасником клірингу відповідно до Договору.
Засоби комунікації – організаційно-технічні засоби, визначені Договором, які використовуються Сторонами для обміну електронними документами з метою укладення між Сторонами Договорів купівлі-продажу на підставі Договору. 
Звіт Розрахункового центру – файл, що містить записи про прийняття (акцепт) / відмову у прийнятті (акцепті) Розрахунковим центром Пропозицій та надається Розрахунковим центром Учаснику клірингу у форматі та порядку, визначених Регламентом.
Інтернет-кліринг – Система дистанційного обслуговування клірингових «Інтернет-кліринг».
Пов’язані договори купівлі-продажу –  два Договори купівлі-продажу, за одним з яких зобов’язання Розрахункового центру перед Учасником клірингу абсолютно ідентичні зобов’язанням Учасника клірингу перед Розрахунковим центром за другим Договором купівлі-продажу.
Покупець – Сторона, яка придбаває Цінні папери за Договором купівлі-продажу.
Продавець – Сторона, яка продає Цінні папери за Договором купівлі-продажу.
Пропозиція – пропозиція (оферта) на укладання Договору купівлі-продажу, запропонована Учасником клірингу для прийняття (акцепту) Розрахунковому центру. 
Уповноважений представник Учасника клірингу / Розрахункового центру – фізична особа, яка має право вчиняти відповідні дії від імені Учасника клірингу / Розрахункового центру на підставі установчих документів, закону, довіреності або інших підстав, установлених законодавством України.
Файл – електронний документ (набір даних визначеного у Регламенті формату), який використовується Сторонами для інформаційного обміну між ними Засобами комунікації відповідно до Договору.
Цінні папери – облігації внутрішньої державної позики України, номіновані в національній або іноземній валюті.
Терміни, що використовуються в Договорі з великої літери, є визначеними термінами  та можуть використовуватись як в однині, так і в множині.
Якщо інше не встановлено Договором, інші терміни у Договорі та Договорах купівлі-продажу вживаються у значеннях, визначених законодавством України, що застосовується до відповідних відносин, Правилами провадження клірингової діяльності публічного акціонерного товариства «Розрахунковий центр з обслуговування договорів на фінансових ринках» (далі – Правила клірингу), Регламентом та Положенням про систему електронного документообігу з учасниками клірингу публічного акціонерного товариства «Розрахунковий центр з обслуговування договорів на фінансових ринках (далі – Положення про систему електронного документообігу.

2. Предмет Договору
2.1. Предметом Договору є визначення загальних умов та порядку укладання та виконання Сторонами Договорів купівлі-продажу поза організованим ринком капіталу.
 В пункті 2.2 обрати один варіант із запропонованих залежно від виду діяльності з торгівлі фінансовими інструментами Учасника клірингу, вказаної у преамбулі Договору. Текст сірим кольором при укладенні Договору видаляється.
А) Якщо вказана лише брокерська діяльність:
2.2. Предметом Договору купівлі-продажу, що укладається Сторонами на підставі Договору, є здійснення Учасником клірингу купівлі та продажу Цінних паперів від свого імені в інтересах клієнта Учасника клірингу та за його рахунок, від свого імені в інтересах та за рахунок клієнта номінального утримувача / клієнта клієнта номінального утримувача (далі – Клієнт учасника клірингу) відповідно до умов укладеного з Клієнтом учасника клірингу договору комісії або наданого Клієнтом учасника клірингу замовлення до генерального договору.
Б) Якщо вказана брокерська та дилерська діяльність:
2.2. Предметом Договору купівлі-продажу, що укладається Сторонами на підставі Договору, є здійснення Учасником клірингу купівлі та продажу Цінних паперів від свого імені у власних інтересах та за власний рахунок, від свого імені в інтересах клієнта Учасника клірингу та за його рахунок, від свого імені в інтересах та за рахунок клієнта номінального утримувача / клієнта клієнта номінального утримувача (далі – Клієнт учасника клірингу) відповідно до умов укладеного з Клієнтом учасника клірингу договору комісії або наданого Клієнтом учасника клірингу замовлення до генерального договору.
2.3. Не допускається укладення Учасником клірингу Договорів купівлі-продажу від імені Клієнта учасника клірингу.
2.4. Розрахунковий центр укладає Договори купівлі-продажу як центральний контрагент. 

3. Порядок укладання та виконання Договорів купівлі-продажу
3.1. Учасник клірингу та Розрахунковий центр укладають поза організованими ринками капіталу Договори купівлі-продажу в письмовій формі шляхом обміну електронними документами, визначеними цією статтею, за допомогою Засобів комунікації в порядку, визначеному пунктами 6.9 – 6.11 Договору.
3.2. Кожний Договір купівлі-продажу, який укладається між Сторонами відповідно до Договору, складається з: стандартних умов, визначених у пункті 3.3 Договору та спеціальних умов, стосовно яких Сторони мають дійти згоди у процесі укладання Договору купівлі-продажу відповідно до пункту 3.4 Договору.
3.3. Стандартними умовами кожного Договору купівлі-продажу є умови, щодо яких (або щодо порядку визначення яких) Сторони дійшли взаємної згоди, які є однаковими для усіх Договорів купівлі-продажу та не потребують будь-якого додаткового погодження Сторонами (далі – Стандартні умови). Стандартні умови вважаються включеними до кожного Договору купівлі-продажу, ніби вони повністю викладені в такому Договорі купівлі-продажу. Стандартними умовами є:
3.3.1.  вид ринку, на якому укладається Договір купівлі-продажу: поза організованим ринком капіталу, зазначається літерою «V» у полях 10 та 16 Пропозиції;
3.3.2. реквізити ідентифікації Цінних паперів, що є предметом Договору купівлі-продажу (за виключенням міжнародного ідентифікаційного номера Цінних паперів): вид / тип / найменування / серія Цінних паперів, найменування емітента Цінних паперів, ідентифікаційний код за ЄДРПОУ емітента – підлягають з’ясуванню кожною із Сторін самостійно шляхом використання міжнародного ідентифікаційного номеру Цінних паперів;
3.3.3. спосіб проведення розрахунків: з дотриманням принципу «поставка цінних паперів проти оплати», зазначається цифрою «1» у полі 5 Пропозиції;
3.3.4. валюта здійснення розрахунків: оплата Цінних паперів здійснюється у валюті, в якій визначена сума Договору купівлі-продажу (ціна купівлі / продажу Цінних паперів) та відповідає валюті номінальної вартості Цінних паперів;
3.3.5. право Розрахункового центру припиняти права та зобов’язання за Договором купівлі-продажу у системі клірингового обліку шляхом проведення клірингових операцій на відповідних клірингових рахунках при здійсненні / забезпеченні розрахунків за Договором купівлі-продажу, у тому числі за результатами неттінгу, в порядку, визначеному Правилами клірингу; 
3.3.6. порядок внесення змін до Договору купівлі-продажу у випадку  припинення дії ліцензії (ліцензій) Учасника клірингу на провадження професійної діяльності на ринках капіталу – діяльності з торгівлі фінансовими інструментами, відомості про яку (які) вказані у статті 10 Договору в реквізитах Учасника клірингу: у звֹ’язку з тим, що Договір купівлі-продажу виконується Сторонами в день його укладення, зміни до Договору купівлі-продажу вноситись не можуть;
3.3.7.  реквізити Сторін: визначені в статті 10 Договору;
3.3.8.  відповідальність Сторін і порядок розгляду спорів: визначені в статті 7 Договору;
3.3.9. порядок зміни умов Договору купівлі-продажу та умови його розірвання: у звֹ’язку з тим, що Договір купівлі-продажу виконується Сторонами в день його укладення, Договір купівлі-продажу не може бути розірваним, зміни до Договору купівлі-продажу вноситись не можуть;
3.3.10. збереження та захист інформації, що відповідно до закону та/або умов Договору належить до інформації з обмеженим доступом, здійснюється у порядку, встановленому статтею 5 Договору.
3.4. Спеціальними умовами Договору купівлі-продажу є умови, стосовно яких Сторони мають дійти згоди у процесі укладання Договору купівлі-продажу шляхом обміну електронними документами за допомогою Засобів комунікації (далі – Спеціальні умови). Спеціальні умови пропонуються Розрахунковому центру Учасником клірингу та зазначаються ним у Пропозиції:
3.4.1. статус кожної Сторони (Покупець або Продавець).
Учасник клірингу, який надає Розрахунковому центру Пропозицію і код за ЄДРПОУ, якого вказаний в полі 2 Пропозиції, визначає у Пропозиції статус кожної Сторони наступним чином:
якщо в полі 6 вказаний код за ЄДРПОУ Учасника клірингу та в полі 7 вказаний код Учасника клірингу згідно з Переліком брокерів, що доступний Учаснику клірингу в Інтернет-клірингу, то в разі прийняття (акцепту) Розрахунковим центром Пропозиції, Учасник клірингу вважається Продавцем;
якщо в полі 6 вказаний код за ЄДРПОУ Розрахункового центру та в полі 7 вказаний код «19000000», то в разі прийняття (акцепту) Розрахунковим центром Пропозиції, Розрахунковий центр вважається Продавцем;
якщо в полі 12 вказаний код за ЄДРПОУ Учасника клірингу та в полі 13 вказаний код Учасника клірингу згідно з Переліком брокерів, що доступний Учаснику клірингу в Інтернет-клірингу, то в разі прийняття (акцепту) Розрахунковим центром Пропозиції, Учасник клірингу вважається Покупцем;
якщо в полі 12 вказаний код за ЄДРПОУ Розрахункового центру та в полі 13 вказаний код «19000000», то в разі прийняття (акцепту) Розрахунковим центром Пропозиції, Розрахунковий центр вважається Покупцем;
3.4.2. дата та час формування Пропозиції: зазначаються відповідно в полях 3 та 25 Пропозиції;
3.4.3. реквізити ідентифікації Цінних паперів, що є предметом Договору купівлі-продажу: міжнародний ідентифікаційний номер цінних паперів зазначається в полі 18 Пропозиції. Інші реквізити ідентифікації Цінних паперів (вид / тип / найменування / серія Цінних паперів, найменування емітента Цінних паперів, ідентифікаційний код емітента підлягають з’ясуванню кожною із Сторін самостійно шляхом використання міжнародного ідентифікаційного номеру Цінних паперів. Сторони визнають, що цього реквізиту ідентифікації Цінних паперів достатньо для кожної із Сторін для з’ясування суті Цінних паперів, умов їх розміщення, обсягу прав за ними, строку погашення та усіх інших реквізитів ідентифікації Цінних паперів. При цьому, з’ясування усіх інших реквізитів ідентифікації Цінних паперів здійснюється кожною із Сторін самостійно;
3.4.4. кількість Цінних паперів: зазначається в полі 19 Пропозиції;
3.4.5. сума договору (ціна купівлі / продажу цінних паперів) та валюта, в якій визначена сума Договору купівлі-продажу (ціна купівлі / продажу цінних паперів): зазначаються відповідно в полях 20 та 22 Пропозиції. Сума договору (ціна купівлі / продажу цінних паперів) повинна відповідати вимогам, визначеним Регламентом;
3.4.6. термін / строк оплати Покупцем Цінних паперів, що є предметом Договору купівлі-продажу: зазначається у полі 21 Пропозиції шляхом зазначення календарної дати, в яку повинні бути проведені розрахунки за Договором купівлі-продажу та відповідає даті надання Учасником клірингу Пропозиції;
3.4.7. порядок та умови оплати Покупцем Цінних паперів, що є предметом Договору купівлі-продажу: 
1) якщо Покупцем є Учасник клірингу: для забезпечення оплати Цінних паперів Учасник клірингу-Покупець зобов’язаний забезпечити в порядку і до моменту, визначених Регламентом, наявність на кліринговому рахунку Учасника клірингу-Покупця / кліринговому рахунку клієнта (клієнтів) Учасника клірингу-Покупця, ідентифікатор якого визначений у полях 17 та 24 Пропозиції, кількості клірингових активів щодо коштів у розмірі, визначеному відповідно до Регламенту. Розрахунковий центр у порядку, визначеному Правилами клірингу здійснює / забезпечує розрахунки за Договором купівлі-продажу; 
2) якщо Покупцем є Розрахунковий центр: для забезпечення оплати Цінних паперів Розрахунковий центр зараховує на кліринговий рахунок Учасника клірингу-Продавця / кліринговому рахунку клієнта (клієнтів) Учасника клірингу-Продавця, ідентифікатор якого визначений у полях 11 та 23 Пропозиції, кількість клірингових активів щодо коштів у розмірі, визначеному відповідно до Регламенту. Розрахунковий центр у порядку, визначеному Правилами клірингу, здійснює / забезпечує розрахунки за Договором купівлі-продажу;
3.4.8. строк здійснення переходу права власності на Цінні папери, що є предметом Договору купівлі-продажу: зазначається у полі 21 Пропозиції шляхом зазначення календарної дати, в яку повинні бути проведені розрахунки за Договором купівлі-продажу та відповідає даті надання Учасником клірингу Пропозиції;
3.4.9. порядок та умови здійснення переходу права власності на Цінні папери, що є предметом Договору купівлі-продажу:
1) якщо Продавцем є Учасник клірингу: для забезпечення переходу права власності на Цінні папери Учасник клірингу-Продавець зобов’язаний забезпечити у порядку і до моменту, визначених Регламентом, наявність на кліринговому рахунку  Учасника клірингу / кліринговому рахунку клієнта (клієнтів) Учасника клірингу, ідентифікатор якого визначений у полях 11 та 23 Пропозиції, кількості клірингових активів щодо Цінних паперів у розмірі, визначеному відповідно до Регламенту. Розрахунковий центр у порядку, визначеному Правилами клірингу, здійснює / забезпечує розрахунки за Договором купівлі-продажу. 
Цінні папери зараховуються на рахунок у цінних паперах Розрахункового центру, відкритий в Національному банку України, відповідно до Положення про провадження депозитарної і клірингової діяльності та забезпечення здійснення розрахунків за правочинами щодо цінних паперів Національним банком України, затвердженого Постановою Правління Національного банку України від 21 грудня 2017 року № 140;
2) якщо Продавцем є Розрахунковий центр: виконання своїх зобов’язань за Договором здійснюється Розрахунковим центром шляхом ініціювання проведення розрахунків у цінних паперах в депозитарії відповідно до Правил клірингу та зарахування на кліринговий рахунок Учасника клірингу-Покупця / кліринговий рахунок клієнта (клієнтів) Учасника клірингу-Покупця, ідентифікатор якого визначений у полях 17 та 24 Пропозиції, кількості клірингових активів щодо Цінних паперів  у розмірі, визначеному відповідно до Регламенту. Розрахунковий центр у порядку, визначеному Правилами клірингу, здійснює / забезпечує розрахунки за Договором купівлі-продажу. 
Право власності на Цінні папери переходить до Учасника клірингу (якщо Договір купівлі-продажу, укладений в інтересах Учасника клірингу) або до Клієнта учасника клірингу (якщо Договір купівлі-продажу, укладений в інтересах Клієнта учасника клірингу) з моменту зарахування прав на цінні папери на рахунок у цінних паперах Учасника клірингу (якщо Договір купівлі-продажу, укладений в інтересах Учасника клірингу) або Клієнта учасника клірингу (якщо Договір купівлі-продажу, укладений в інтересах Клієнта учасника клірингу). Право власності на Цінні папери переходить та підтверджується у порядку, встановленому законодавством про депозитарну систему України;
3.4.10. реквізити клірингового рахунку, з якого внаслідок виконання клірингових операцій при здійсненні розрахунків за Договором купівлі-продажу списуються клірингові активи щодо Цінних паперів: зазначаються у полях 8, 9 та 11 Пропозиції;
3.4.11. реквізити клірингового рахунку, на який внаслідок виконання клірингових операцій при здійсненні розрахунків за Договором купівлі-продажу зараховуються клірингові активи щодо Цінних паперів: зазначаються у полях 14, 15 та 17 Пропозиції;
3.4.12. реквізити клірингового рахунку, на який внаслідок виконання клірингових операцій при здійсненні розрахунків за Договором купівлі-продажу зараховуються клірингові активи щодо коштів: зазначаються у полі 23 Пропозиції;
3.4.13. реквізити клірингового рахунку, з якого внаслідок виконання клірингових операцій при здійсненні розрахунків за Договором купівлі-продажу списуються клірингові активи щодо Цінних паперів: зазначаються у полі 24 Пропозиції;
3.4.14. плановий номер Договору купівлі-продажу, на укладання якого Учасник клірингу зробив Пропозицію: визначається Учасником клірингу у встановленому ним порядку та зазначається у полі 4 Пропозиції;
3.4.15. плановий номер Пов’язаного договору купівлі-продажу: визначається Учасником клірингу у встановленому ним порядку та зазначається у полі 26 Пропозиції.
3.5. Сторони погодили наступні вимоги до порядку формування та надання Учасником клірингу Пропозицій, які є обов’язковими для Учасника клірингу при формуванні та наданні Пропозиції:
3.5.1. Пропозиція має містити: запропоновані Учасником клірингу весь перелік Спеціальних умов запропонованого Договору купівлі-продажу, вказаний у пункті 3.4 Договору; Стандартні умови, вказані в підпунктах 3.3.1 та 3.3.3 Договору; технічні поля 1, 27, 28, 29, 30;
3.5.2. значення полів Пропозиції заповнюються Учасником клірингу відповідно до вимог, визначених Договором та Регламентом;
3.5.3.  Пропозиція надається Учасником клірингу Розрахунковому центру у вигляді запису визначеного Регламентом формату у складі файлу Відомості пропозицій. Вимоги до формату імені та формату файлу Відомості пропозицій визначені Регламентом. Пропозиція повинна бути повністю викладена (повинна містити всі умови, вказані в підпункті 3.5.1 Договору) в одному записі Відомості пропозицій. Формування Пропозиції шляхом формування та надання двох або більше записів в одній чи кількох Відомостях пропозицій, які хоча й містять сукупно усі перелічені умови, вказані в підпункті 3.5.1 Договору, не допускається;
3.5.4. Відомість пропозицій надається Учасником клірингу Розрахунковому центру Засобами комунікації в порядку, визначеному пунктами 6.9 – 6.11 Договору, протягом часу, визначеного Регламентом;
3.5.5. інші вимоги до порядку формування та надання Учасником клірингу Пропозицій визначаються Правилами клірингу та Регламентом.
3.6. Пропозиція діє з часу її надання Розрахунковому центру і до часу визначеного Регламентом. Розрахунковий центр приймає (акцептує) Пропозицію або відмовляє в прийнятті (акцепті) Пропозиції в день її отримання не пізніше часу, визначеного Регламентом.
3.7. Розрахунковий центр приймає (акцептує) Пропозицію за умови:
3.7.1. відповідності Пропозиції вимогам Договору, Правил клірингу та Регламенту;
3.7.2. отримання Розрахунковим центром Пропозиції на укладення Пов’язаного договору купівлі-продажу та відповідність такої Пропозиції вимогам Договору, Правил клірингу та Регламенту;
3.7.3. наявності достатньої для виконання зобов’язань за Договором купівлі-продажу кількості клірингових активів щодо коштів та/або цінних паперів на кліринговому рахунку Учасника клірингу / кліринговому рахунку клієнта (клієнтів) Учасника клірингу, вказаних у підпунктах 3.4.7 і 3.4.9 Договору. Кількість клірингових активів щодо коштів та/або цінних паперів, необхідна для виконання зобов’язань за Договором купівлі-продажу, визначається Регламентом.
3.8. За результатами перевірки Розрахунковим центром Пропозиції на відповідність умовам, вказаним в пункті 3.7 Договору, Розрахунковий центр надає Учаснику клірингу Звіт Розрахункового центру. Вимоги до формату імені та формату файлу Звіту Розрахункового центру визначені Регламентом. Значення полів Звіту Розрахункового центру заповнюються ним відповідно до вимог, визначених Регламентом. Звіт Розрахункового центру надається Розрахунковим центром Учаснику клірингу Засобами комунікації в порядку, визначеному пунктами 6.9 – 6.11 Договору, не пізніше часу, визначеного Регламентом. 
Якщо у Звіті Розрахункового центру у записі про прийняття (акцепт) / відмову у прийнятті (акцепті) Розрахунковим центром відповідної Пропозиції у полі 31 Розрахунковим центром вказане значення:
«А» – прийнято, то цей Звіт Розрахункового центру є відповіддю Розрахункового центру про прийняття (акцепт) ним відповідної Пропозиції. З моменту отримання Учасником клірингу цього Звіту Розрахункового центру між Сторонами укладений Договір купівлі-продажу на умовах, вказаних у відповідній Пропозиції та Договорі;
«R» – не прийнято, то цей Звіт Розрахункового центру є відповіддю Розрахункового центру про відмову у прийнятті (акцепті) ним відповідної Пропозиції з підстав, зазначених у полі 32.
3.9. Номером Договору купівлі-продажу вважається плановий номер Договору купівлі-продажу, зазначений у полі 4 Пропозиції, що відповідає значенню поля 4 Звіту Розрахункового центру запису про прийняття (акцепт) Розрахунковим центром відповідної Пропозиції. Датою укладення Договору купівлі-продажу є дата отримання Учасником клірингу відповіді Розрахункового центру про прийняття (акцепт) ним Пропозиції, на підставі якої укладений Договір купівлі-продажу, що відповідає даті прийняття Пропозиції зазначеній в полі 3 Звіту Розрахункового центру запису про прийняття (акцепт) Розрахунковим центром відповідної Пропозиції.
3.10. Сторони погодили, що достатнім документальним підтвердженням укладення Договорів купівлі-продажу відповідно до Договору є власне Договір, а також електронні документи (Пропозиція та Звіт Розрахункового центру), сформовані та направлені Сторонами відповідно до вимог, встановлених цією статтею Договору. Будь-якого додаткового підтвердження укладання Договорів купівлі-продажу між Сторонами не вимагається.

4. Підтвердження та гарантії Сторін
4.1. Сторони цим підтверджують та гарантують, що на дату укладання Договору і надалі у будь-який час протягом строку його дії:
4.1.1. Сторони мають необхідний обсяг правоздатності та дієздатності для укладення та виконання Договору та Договорів купівлі-продажу; 
4.1.2. представники Сторін, які підписують Договір від імені Сторін, наділені достатніми повноваженнями, що не скасовані / припинені, не обмежені, не оспорюються третіми особами; всі внутрішні процедури Сторін, необхідні для укладення та належного виконання Договору, виконані в повному обсязі і належним чином; будь-яких обмежень для укладення уповноваженими представниками Сторін Договору немає; 
4.1.3. укладення та виконання Договору не призводить до порушення Сторонами їх договірних зобов’язань, їх внутрішніх документів, законодавства України чи рішення суду;
4.1.4. укладення та виконання Договору та Договорів купівлі-продажу здійснюється Сторонами виключно в межах провадження ними професійної діяльності на ринках капіталу відповідно до отриманих ними ліцензій на провадження професійної діяльності на ринках капіталу і вказаних в статті 10 Договору;
4.1.5. Цінні папери, що будуть продаватися за кожним Договором купівлі-продажу, не є обтяженими, не обмежені в обігу, не існує жодних прав, вимог третіх осіб на цінні папери, не є предметом спору з третіми особами, не знаходяться під арештом чи будь-якою забороною і під час відповідної передачі Цінних паперів Продавець матиме повне і необмежене право здійснити таку передачу;
4.1.6. доступ до Засобів комунікації, за допомогою яких Сторони будуть укладати Договори купівлі-продажу, надається лише уповноваженим представникам Сторін. Сторони зобов’язані надавати одна одній документи, які підтверджують повноваження їх уповноважених представників, та повідомляти про будь-які зміни в цих повноваженнях та про їх припинення. Повноваження уповноважених представників на укладення Договорів купівлі-продажу підтверджуються документами згідно законодавства України. Дії, вчинені уповноваженим представником, щодо якого Сторона не отримала повідомлення про зміну / припинення його повноважень, вважаються вчиненими уповноваженим представником, який має повноваження на вчинення цих дій;
4.1.7. Учасник клірингу та Розрахунковий центр не є пов’язаними особами в розумінні Закону України «Про банки і банківську діяльність». У разі наявності у Розрахункового центру інформації про визначення Розрахункового центру особою, пов’язаною з Учасником клірингу в розумінні Закону України «Про банки і банківську діяльність», Розрахунковий центр має право відмовити Учаснику клірингу у прийнятті (акцепті) Пропозиції;
4.1.8. всі запевнення та гарантії, наведені в Договорі, є дійсними на день укладення Договору та будуть дійсними протягом строку його дії. Кожна Сторона зобов’язана негайно повідомляти іншу Сторону про всі зміни, що сталися у зазначених підтвердженнях та гарантіях протягом строку дії Договору. Сторони розуміють, що будь-яке відхилення від заявлених цим пунктом підтверджень та гарантій буде розцінюватись як надання іншій Стороні недостовірної інформації.
4.1.9. документи, надані іншій Стороні для укладення Договору, є чинними та зміни до них не вносились. Сторони погоджуються з тим, що Сторона не несе відповідальності за настання несприятливих наслідків у випадку, якщо протягом строку дії Договору в іншої Сторони відбудуться будь-які зміни в наданих документах, про які Сторону не буде повідомлено в порядку, визначеному статтею 6 Договору.
4.2. Учасник клірингу підтверджує та гарантує, що Договори купівлі-продажу не є підозрілими операціями в розумінні Вимог (правил) щодо здійснення діяльності з торгівлі цінними паперами: брокерської діяльності, дилерської діяльності, андеррайтингу, управління цінними паперами, затверджених рішенням Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку від 03 листопада 2020 року № 640.
4.3. Учасник клірингу підтверджує, що на момент укладення Договору він ознайомився з Правилами клірингу, Регламентом та Положенням про систему електронного документообігу, що розміщені на вебсайті Розрахункового центру http://www.settlement.com.ua (далі – вебсайт Розрахункового центру), повністю зрозумів їх зміст, погоджується з умовами Правил клірингу, Регламенту та Положення про систему електронного документообігу і зобов’язується їх виконувати. 
Розрахунковий центр протягом строку дії Договору повідомляє Учасника клірингу про зміни Правил клірингу та Регламенту в порядку, визначеному договором про клірингове обслуговування, укладеному між Учасником клірингу та Розрахунковим центром, а про зміни Положення про систему електронного документообігу – не пізніше ніж за 5 (п’ять) робочих днів до дня набрання чинності цими змінами шляхом розміщення відповідної інформації на вебсайті Розрахункового центру та надання Розрахунковим центром відповідної інформації Учаснику клірингу засобами Інтернет-клірингу.
5. Забезпечення конфіденційності та захист інформації
5.1. Інформація, отримана однією із Сторін щодо іншої Сторони під час укладання та виконання Договору та Договорів купівлі-продажу, є інформацією з обмеженим доступом (професійна таємниця на ринках капіталу та організованих товарних ринках, банківська таємниця, конфіденційна інформація), крім інформації, що може бути отримана будь-якою особою з загальнодоступних джерел, та не підлягає розголошенню третім особам або оприлюдненню без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони, за винятком випадків, передбачених законодавством України та Договором. 
5.2. Сторони зобов’язані вжити всіх необхідних заходів для запобігання розголошення та забезпечення дотримання встановленого законодавством України та Договором режиму конфіденційності інформації з обмеженим доступом, що одержана на підставі Договору.
5.3. Сторони Договору мають право розкривати (підписанням Договору Сторони надають одна одній безвідкличний та безумовний письмовий дозвіл на розкриття відповідної інформації) інформацію, отриману під час укладання та виконання Договору та Договорів купівлі-продажу в таких випадках (не враховуючи випадки, передбачені законодавством України):
1) надання Розрахунковим центром депозитарію інформації, необхідної для проведення розрахунків у цінних паперах за Договорами купівлі-продажу;
2) надання Учасником клірингу інформації щодо укладення та виконання Договорів купівлі-продажу Клієнтам учасника клірингу, в інтересах яких укладені ці Договори купівлі-продажу;
3) надання Стороною інформації особам для забезпечення виконання ними своїх функцій або надання послуг відповідній Стороні відповідно до укладених між такими особами та такою Стороною договорів за умови, що такі договори містять зобов’язання відповідних осіб щодо збереження конфіденційності отриманої від Сторони інформації;
4) з метою захисту Стороною своїх прав у судових чи інших компетентних органах – відповідним судовим чи іншим компетентним органам;
5) оприлюднення Розрахунковим центром інформації як статистичної щодо діяльності Розрахункового центру, що передбачає розкриття інформації про Учасника клірингу в складі переліку учасників клірингу, які укладають договори купівлі-продажу поза організованим ринком капіталу з Розрахунковим центром як центральним контрагентом, про загальну суму Договорів купівлі-продажу та кількість Договорів купівлі-продажу, укладених між Учасником клірингу та Розрахунковим центром за певний період.
5.4. В інших випадках, крім визначених пунктом 5.3 Договору, Сторона має право розкривати інформацію, отриману під час укладання та виконання Договору та Договорів купівлі-продажу, за умови отримання письмової згоди на це іншої Сторони.
5.5. Підписання Сторонами Договору є письмовим дозволом Сторін, наданим одна одній, надавати та отримувати інформацію з обмеженим доступом, пов’язану з укладанням та виконанням Договору, способами, визначеними статтею 6 Договору.
5.6. Сторони погоджуються, що у випадку розголошення інформації з обмеженим доступом не з вини Сторін або їх представників, а внаслідок несанкціонованих дій третіх осіб, Сторони звільняються від відповідальності за таке розголошення.
5.7. Зобов’язання Сторін із збереження конфіденційності інформації з обмеженим доступом зберігають свою силу і після закінчення строку дії Договору або його розірвання  протягом наступних п’яти років.
5.8. Сторони гарантують, що мають повноваження надавати одна одній персональні дані своїх уповноважених представників відповідно до вимог Закону України «Про захист персональних даних», у тому числі, що містяться в документах, що підтверджують їх повноваження на укладання Договору, а також у будь-яких документах якими обмінюються Сторони у зв’язку з укладанням та виконанням Договору.
Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог Закону України «Про захист персональних даних» під час обробки персональних даних уповноважених представників Сторін, отриманих ними у зв’язку з укладанням та виконанням Договору.
Сторони підтверджують та гарантують, що обробка отриманих ними персональних даних здійснюється виключно з метою забезпечення реалізації їх прав та обов’язків, визначених законодавством України та Договором, в обсязі і в межах, визначених законодавством України та Договором.

6. Порядок підписання документів та обміну документами між Сторонами
6.1. Документи підписуються виключно представниками Сторін, які мають відповідні повноваження, що не скасовані, не обмежені, не оспорюються третіми особами. Сторони надають одна одній документи, що підтверджують відповідні повноваження представників Сторін у випадках, визначених Договором або на запит Сторони.
6.2. Сторони домовилися використовувати при виконанні умов Договору електронні документи, підписані електронними підписами, визначеними Договором.
6.3. Уповноважений представник Сторони, що підписав електронний документ електронним підписом, у такий спосіб засвідчує, що ознайомився з усім текстом документа, повністю зрозумів його зміст, не має заперечень до тексту документа (або його заперечення внесені як окремий реквізит документа) і свідомо використав свій електронний підпис у контексті, передбаченому документом (підписав, затвердив, погодив, засвідчив тощо).
6.4. Сторони усвідомлюють, що юридична сила та дійсність електронного документа не може бути заперечена виключно через те, що він має електронну форму та/або не містить власноручного підпису уповноваженого представника Сторони. Сторони визнають та підтверджують, що електронні документи, у тому числі правочини у вигляді електронних документів, є такими, що створені з додержанням письмової форми, мають таку ж юридичну силу і породжують для Сторін аналогічні наслідки, права та обов’язки, як і ті, що складені в паперовій формі та підписані власноручно, є достатніми та підлягають виконанню відповідно до змісту таких документів.
6.5. Сторони усвідомлюють та визнають, що електронний підпис та електронна печатка (у разі використання печатки), що використовуються Сторонами відповідно до Договору, дають змогу однозначно ідентифікувати підписувача, підтверджують авторство, достовірність походження, цілісність та незмінність електронних документів, які надсилаються Сторонами.
6.6. Сторони забезпечують обмеження доступу третіх осіб до електронного підпису, електронної печатки та засобів електронного підпису чи печатки, збереження електронного підпису, електронної печатки та засобів електронного підпису чи печатки з метою уникнення їх пошкодження, втрати, використання особами, які не мають на це повноважень.
6.7. Сторона, яка втратила контроль за використанням електронного підпису та/або електронної печатки, незалежно від наявності чи відсутності відомостей про їх несанкціоноване використання, зобов’язана негайно вчинити всі необхідні дії для унеможливлення подальшого їх використання. Сторона усвідомлює та несе всі ризики і наслідки, пов’язані із несанкціонованим використанням електронного підпису уповноваженого представника цієї Сторони та/або електронної печатки цієї Сторони. Будь-яку особу, яка використала електронний підпис уповноваженого представника Сторони, інша Сторона безумовно вважає уповноваженим представником Сторони, а дії вчинені такою особою, документи підписані такою особою, вважає такими, що вчинені / підписані Стороною і не несе відповідальності, якщо це не відповідає дійсності. Відповідальність за належне підписання електронних документів повністю покладається на Сторону, від імені якої підписаний електронний документ.
6.8. Перевірка та підтвердження кваліфікованого електронного підпису, удосконаленого електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, кваліфікованої електронної печатки, удосконаленої електронної печатки, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, здійснюється Сторонами відповідно до Закону України «Про електронну ідентифікацію та електронні довірчі послуги» за будь-яким з посилань: https://czo.gov.ua/verify, https://sign.diia.gov.ua/verify, https://id.gov.ua/verify, https://ca.tax.gov.ua/verify.
6.9. Сторони погодили, що обмін між ними електронними документами, визначеними статтею 3 Договору, здійснюється Засобами комунікації з використанням одного із способів обміну електронними документами: основного або резервного.
6.10. Основний спосіб обміну електронними документами здійснюється через Систему електронного документообігу з учасниками клірингу (далі – Система) відповідно до Положення про систему електронного документообігу та є таким:
6.10.1. Розрахунковий центр надає Учаснику клірингу безперебійний доступ до FTP серверу Розрахункового центру, що відповідно до Положення про систему електронного документообігу використовується для забезпечення інформаційного обміну між Учасником клірингу та Розрахунковим центром;
6.10.2. Розрахунковий центр та Учасник клірингу самостійно, використовуючи програмне забезпечення GPG, створюють ключові пари: відкритий ключ і особистий ключ. Особистий ключ використовується для розшифрування електронних документів та накладання простого електронного підпису. Відкритий ключ використовується для шифрування електронних документів і перевірки простого електронного підпису та передається іншій Стороні для створення зашифрованих повідомлень. Відкритий ключ дозволяється передавати відкритими каналами зв’язку;
6.10.3. будь-який електронний документ в Системі має бути сформований Учасником клірингу або Розрахунковим центром у форматі та порядку, визначених Регламентом;
6.10.4. Сторони за взаємною згодою встановили, що електронний документ вважається підписаним простим електронним підписом уповноваженого представника Сторони, що за правовим статусом прирівнюється до підпису уповноваженого представника Сторони, у випадку передачі електронного документа однією Стороною іншій Стороні, якщо одна Сторона підписала його своїм особистим ключем та зашифрувала електронний документ відкритим ключем іншої Сторони, а інша Сторона, що отримала цей електронний документ, розшифрувала його своїм особистим ключем та перевірила простий електронний підпис іншої Сторини відкритим ключем іншої Сторони;
[bookmark: _Hlk176876153]6.10.5. Сторони за взаємною згодою встановили, що факт розміщення Учасником клірингу / Розрахунковим центром на FTP-сервері Розрахункового центру відповідного електронного документа, є моментом отримання Розрахунковим центром / Учасником клірингу відповідно такого електронного документа через Систему, за умови відсутності технічних несправностей визначених підпунктом 6.11.1 Договору та про які повідомлено згідно з підпунктом 6.11.1 Договору. При цьому, за взаємною згодою Сторін вважається, що в момент розміщення на FTP-сервері Розрахункового центру електронного документа була здійснена перевірка чинності простого електронного підпису, яким зашифрований / підписаний такий електронний документ, і такий електронний підпис не потребує здійснення додаткової перевірки;
6.10.6. Сторони домовилися, що накладення на електронний документ простого електронного підпису має рівнозначні юридичні наслідки із власноручним підписом. Сторони безумовно та безвідклично підтверджують, що електронні документи, підписані простим електронним підписом, є такими, що підписані від імені Сторони та прирівнюються до документів у паперовій формі, підписаних власноручним підписом уповноваженого представника Сторони. Електронні документи, створені з використанням простих електронних підписів, не можуть бути заперечені чи визнані недійсними через те, що такі електронні підписи не мають статусу кваліфікованих електронних підписів або удосконалених електронних підписів, що базуються на кваліфікованих сертифікатах електронних підписів.
Сторони погодили, що у випадку заподіяння збитків одній із Сторін або третім особам у звʼязку з використанням простого електронного підпису, збитки підлягають відшкодуванню за рахунок Сторони, від імені якої підписаний такий електронний документ;
6.10.7. Сторони домовились про наступні умови визнання Сторонами правочинів у вигляді електронних документів із використанням простого електронного підпису:
1) електронний документ має формат та містить всі обов’язкові реквізити, визначені Договором, включаючи простий електронний підпис Сторони, визначений Договором;
2) електронний документ створений, відправлений, переданий, одержаний Сторонами у порядку, спосіб та відповідно до вимог, визначених Законом України «Про електронні документи та електронний документообіг» та Договором;
3) простий електронний підпис, накладений на електронний документ відповідно до умов та порядку, визначених Договором та за результатами його перевірки та підтвердження дає змогу однозначно ідентифікувати підписувача, забезпечує доведення цілісності, достовірності та авторства електронного документа.
Сторони погодили, що порядок (процедура) визнання правочинів у вигляді електронних документів, із використанням простого електронного підпису, передбачає перевірку  дотримання всіх визначених цим підпунктом Договору умов визнання Сторонами правочинів у вигляді електронних документів, із використанням простого електронного підпису. У разі позитивного результату перевірки, правочини у вигляді електронних документів є дійсними та обов’язковими для Сторін та такими, що не потребують додаткового підтвердження Сторонами;
6.10.8. електронний документ вважається таким, що не підлягає виконанню, якщо він підписаний простим електронним підписом, щодо якого Учасником клірингу / Розрахунковим центром отримана інформація від Розрахункового центру / Учасника клірингу про його компрометацію та/або має формат або процедуру формування, що не відповідає вимогам Регламенту;
6.10.9. у випадку компрометації особистого ключа, Сторона, особистий ключ якої скомпрометовано, протягом 1 (однієї) години повинна повідомити іншу Сторону засобами електронної пошти на відповідну адресу електронної пошти, вказану в пункті 6.12 Договору, про компрометацію особистого ключа шляхом надсилання повідомлення про компрометацію, підписаного кваліфікованим електронним підписом / удосконаленим електронним підписом, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Сторони або шляхом надсилання електронної копії паперового повідомлення про компрометацію, підписаного / уповноваженим представником Сторони, з подальшою відправкою оригіналу вказаного повідомлення засобами поштового зв’язку (у тому числі кур’єром) на адресу місцезнаходження Сторони, вказану в статті 10 Договору.
В разі нездійснення такого повідомлення Стороною, особисті ключі якої скомпрометовані, для іншої Сторони відповідні ключі вважаються чинними і вона не несе відповідальності за одержання, оброблення та здійснення інших дій щодо електронних документів, підписаних простим електронним підписом Сторони, особистий ключ якої скомпрометовано.
6.11. Резервний спосіб обміну електронними документами є таким:
6.11.1. у випадку виникнення технічних несправностей (у тому числі якщо FTP-сервер Розрахункового центру зазнав аварії або відповідний ресурс (директорія) FTP-серверу Розрахункового центру недоступний Учаснику клірингу з будь-яких причин тощо), які можуть призвести або призвели до унеможливлення обміну інформацією основним способом обміну електронними документами, визначений в Договорі, Сторони негайно повідомляють про це одна одну телефоном та на адресу електронної пошти, вказані в пункті 6.12 Договору;
6.11.2. після повідомлення, обумовленого підпунктом 6.11.1 Договору, обмін електронними документами між Розрахунковим центром та Учасником клірингу  здійснюється за такою технологією:
Учасник клірингу засобами електронної пошти відправляє Розрахунковому центру електронні документи, засвідчені кваліфікованим електронним підписом / удосконаленим електронним підписом, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Учасника клірингу та кваліфікованою електронною печаткою / удосконаленою електронною печаткою, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, Учасника клірингу (у разі використання), на адресу електронної пошти, вказану в пункті 6.12 Договору;
Розрахунковий центр засобами електронної пошти відправляє Учаснику клірингу електронні документи, засвідчені кваліфікованим електронним підписом / удосконаленим електронним підписом, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Розрахункового центру та кваліфікованою електронною печаткою / удосконаленою електронною печаткою, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, Розрахункового центру (у разі використання), на адресу електронної пошти,  вказану в пункті 6.12 Договору;
6.11.3. Сторони шляхом обміну листами можуть погодити застосування у якості резервного способу обміну інформацією між Розрахунковим центром та Учасником клірингу будь-яке інше програмне забезпечення захищеного обміну інформацією;
6.11.4. електронні документи, якими обмінюються Розрахунковий центр та Учасник клірингу, способом, обумовленим підпунктами 6.11.2 або 6.11.3 Договору, засвідчуються кваліфікованим електронним підписом / удосконаленим електронним підписом, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Розрахункового центру / Учасника клірингу, а також кваліфікованою електронною печаткою / удосконаленою електронною печаткою, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, Розрахункового центру / Учасника клірингу (у разі використання). 
Учасник клірингу / Розрахунковий центр може відмовити у прийомі електронного документа у випадку встановлення нечинності кваліфікованого електронного підпису / удосконаленого електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, кваліфікованої електронної печатки / удосконаленої електронної печатки, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, якими засвідчений такий документ;
6.11.5. Повернення до основного способу обміну електронними документами Учасника клірингу та Розрахункового центру здійснюється після відновлення Розрахунковим центром відповідної технічної можливості, про що Розрахунковий центр негайно повідомляє Учасника клірингу за телефоном та на адресу електронної пошти, вказані в пункті 6.12 Договору.
6.12. Телефон та адреса електронної пошти Учасника клірингу для отримання повідомлень, передбачених пунктами 6.10 та 6.11 Договору: 
+38 (___) __________ , ___________@______________.
Телефон та адреса електронної пошти Розрахункового центру для отримання повідомлень, передбачених пунктами 6.10 та 6.11 Договору:
+38(044)585-42-44 внутрішні номери 1066, 1071, ex@settlement.com.ua.
6.13. Захист інформації при здійсненні обміну електронними документами між Розрахунковим центром та Учасником клірингу здійснюється згідно Положення про систему електронного документообігу.
6.14. Всі інші повідомлення (крім повідомлень, які відповідно до Договору надаються Засобами комунікації), що направляються Сторонами одна одній у зв’язку із Договором, повинні бути викладені у письмовій формі, оформлені та надані у вигляді:
6.14.1. паперового документа, підписаного власноручним підписом уповноваженого представника Сторони та скріпленого печаткою Сторони (у разі використання Стороною печатки) та надісланого на адресу місцезнаходження Сторони, вказану в статті 10 Договору, засобами поштового зв’язку (у тому числі кур’єром), наданого особисто представнику Сторони або
6.14.2. електронного документа, підписаного кваліфікованим електронним підписом / удосконаленим електронним підписом, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Сторони та кваліфікованою електронною печаткою / удосконаленою електронною печаткою, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, Сторони (у разі використання Стороною печатки) та надісланого засобами електронної пошти на адресу електронної пошти Сторони, що вказана в статті 10 Договору, засобами Інтернет-клірингу, або
6.14.3. електронного документа, підписаного простим електронним підписом Учасника клірингу, що використовується Учасником клірингу в Інтернет-клірингу відповідно до умов договору про клірингове обслуговування, укладеного між Сторонами, та надісланого засобами Інтернет-клірингу. 
6.15. Сторони домовилися, що електронний документ вважається одержаним Стороною, яка є адресатом, з моменту:
6.15.1. розміщення електронного документу на FTP сервері Розрахункового центру (відповідно підпункту 6.10.5 Договору);
6.15.2. відправлення електронного документа іншою Стороною – якщо електронний документ відправлений засобами Інтернет-клірингу;
6.15.3. одержання Стороною, яка відправила електронний документ, повідомлення засобами електронної пошти від Сторони, яка є адресатом, про одержання нею цього електронного документа – якщо електронний документ відправлений засобами електронної пошти. Сторони зобов’язались відправляти одна одній повідомлення засобами електронної пошти про одержання ними електронних документів, що надсилаються Сторонами засобами електронної пошти.

7. Відповідальність Сторін і порядок розгляду спорів
7.1. За невиконання або неналежне виконання Договору та Договорів купівлі-продажу Сторони несуть відповідальність згідно законодавства України та умов Договору.
7.2. Сторона несе відповідальність за правильність вказаних нею у Договорі реквізитів та засобів зв’язку для резервного способу обміну електронними документами, а у разі несвоєчасного повідомлення іншої Сторони про їх зміну, несе ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків.
7.3. Сторони несуть всі ризики та відповідальність за несанкціоноване використання їх електронних підписів, кваліфікованих електронних підписів / удосконалених електронних підписів, кваліфікованих електронних печаток / удосконалених електронних печаток, несанкціонований доступ до Засобів комунікації. Будь-яку особу, яка використала електронний підпис представника Сторони, кваліфікований електронний підпис / удосконалений електронний підпис представника Сторони, кваліфіковану електронну печатку / удосконалену електронну печатку Сторони, отримала несанкціонований доступ до Засобів комунікацій, інша Сторона безумовно вважає Стороною, а дії вчинені такою особою, повідомлення / документи підписані такою особою, вважає такими, що вчинені / підписані Стороною і не несе відповідальності, якщо це не відповідає дійсності. 
7.4. Спори та розбіжності, що можуть виникнути між Сторонами за цим Договором та будь-яким Договором купівлі-продажу, вирішуються шляхом переговорів та консультацій. У випадку неможливості врегулювання спору або розбіжностей шляхом переговорів та/або консультацій між Сторонами, цей спір підлягає вирішенню в судовому порядку відповідно до законодавства України.

8. Інші положення
8.1. Договір та Договори купівлі-продажу тлумачаться та регулюються згідно із законодавством України.
8.2. Назви статей Договору використовуються лише для зручності та жодним чином не впливають на їх зміст і тлумачення.
8.3. Сторони зобов’язані повідомляти одна одну про суттєві зміни у своїй діяльності, які впливають / можуть вплинути на виконання Договору, укладання та виконання Договорів купівлі-продажу, в тому числі, але не виключно про зміну місцезнаходження, номерів телефонів, адреси електронної пошти, зупинення дії або припинення дії ліцензій на провадження професійної діяльності на ринках капіталу, вказаних в статті 10 Договору, зміну / припинення повноважень представників Сторін, уповноважених на доступ до Засобів комунікації та укладення Договорів купівлі-продажу, протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту таких змін / подій і в той же строк надати одна одній документи (належним чином засвідчені копії документів) щодо відповідних змін / подій.
8.4. Сторона не може відступити чи іншим чином передати свої права та обов’язки за Договором чи будь-яким Договором купівлі-продажу без попередньої письмової згоди іншої Сторони.
8.5. Договір укладено у формі електронного документа, створеного згідно з вимогами, визначеними Законом України «Про електронні документи та електронний документообіг», підписаного кваліфікованим електронним підписом уповноваженого представника Розрахункового центру та кваліфікованою електронною печаткою Розрахункового центру, кваліфікованим електронним підписом або удосконаленим електронним підписом, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Учасника клірингу та кваліфікованою електронною печаткою або удосконаленою електронною печаткою, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, Учасника клірингу (у разі використання клірингу печатки). Розрахунковий центр підписує Договір кваліфікованим електронним підписом уповноваженого представника Розрахункового центру та кваліфікованою електронною печаткою Розрахункового центр та надсилає його на адресу електронної пошти Учасника клірингу, вказану в статті 10 Договору. Учасник клірингу підписує отриманий Договір кваліфікованим електронним підписом або удосконаленим електронним підписом, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Учасника клірингу та кваліфікованою електронною печаткою або удосконаленою електронною печаткою, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, Учасника клірингу (у разі використання печатки) та надсилає Договір на адресу електронної пошти Розрахункового центру, вказану в статті 10 Договору. Розрахунковий центр після отримання від Учасника клірингу Договору перевіряє кваліфікований електронний підпис або удосконалений електронний підпис, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Учасника клірингу та кваліфіковану електронну печатку або удосконалену електронну печатку, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, Учасника клірингу (у разі використання печатки), яким (якими) Учасник клірингу підписав Договір.
Одержання Учасником клірингу та Розрахунковим центром Договору у спосіб, визначений цим пунктом, підтверджує факт одержання ними Договору і не потребує відправлення Сторонами окремих повідомлень про одержання Договору.  
8.6. Сторони домовилися, що Договір є укладеним та набирає чинності з моменту отримання Розрахунковим центром протоколу створення та перевірки кваліфікованого та удосконаленого електронного підпису, якими Учасник клірингу підписав Договір, за умови, що цей протокол відповідно до Закону України «Про електронну ідентифікацію та електронні довірчі послуги» підтверджує перевірку кваліфікованого електронного підпису або удосконаленого електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, уповноваженого представника Учасника клірингу та кваліфікованої електронної печатки або удосконаленої електронної печатки, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронної печатки, Учасника клірингу (у разі використання печатки), якими Учасник клірингу підписав Договір. В день отримання Розрахунковим центром протоколу створення та перевірки кваліфікованого та удосконаленого електронного підпису, яким (якими) Учасник клірингу підписав Договір, Розрахунковий центр надсилає цей протокол Учаснику клірингу на адресу його електронної пошти, вказану в статті 10 Договору. 
Місцем укладення Договору є місцезнаходження Розрахункового центру.

9. Строк дії Договору. Порядок зміни та розірвання Договору
9.1. Договір діє протягом 1 (одного) року від дня його укладення. У разі, якщо не пізніше, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до закінчення строку дії Договору жодна із Сторін не повідомить іншу Сторону про свій намір припинити дію Договору, у зв’язку із закінченням строку його дії, він автоматично пролонгується на той самий строк і на тих самих умовах необмежену кількість разів. 
9.2. Внесення змін до Договору здійснюється за взаємною згодою Сторін шляхом укладення Сторонами додаткових договорів, які є невід’ємними частинами Договору.
9.3. Розірвання Договору здійснюється:
9.3.1. за взаємною згодою Сторін;
9.3.2. в односторонньому порядку Стороною у випадках, передбачених Договором та законодавством України;
9.3.3. у разі розірвання договору про клірингове обслуговування, укладеного між Учасником клірингу та Розрахунковим центром. Договір є розірваним з дати розірвання договору про клірингове обслуговування і не потребує підписання Сторонами будь-яких додаткових документів для розірвання Договору.
9.4. Незалежно від підстави розірвання Договору до дати розірвання Договору Сторонами повинні бути виконані всі Договори купівлі-продажу.
9.5. Розрахунковий центр має право в односторонньому порядку розірвати Договір у разі:
9.5.1. припинення дії ліцензій Учасника клірингу на провадження професійної діяльності на ринках капіталу – діяльності з торгівлі фінансовими інструментами, вказаних у статті 10 Договору;
9.5.2. прийняття Національним банком України рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідації Учасника клірингу, який є банком;
9.5.3. систематичного порушення (два і більше разів) Учасником клірингу умов Договору;
9.5.4. коли Розрахунковий центр не має можливості (внаслідок зміни законодавства України, внутрішніх документів або рішень органів управління Розрахункового центру, застосування до Учасника клірингу спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)), наявності заборон щодо встановлення (підтримання) ділових відносин / вчинення правочинів з Учасником клірингу) виконувати умови Договору;
9.5.5. в інших випадках, встановлених законодавством України.
9.6. Учасник клірингу має право в односторонньому порядку розірвати Договір у разі:
9.6.1. припинення дії ліцензії Розрахункового центру на провадження професійної діяльності на ринках капіталу – клірингової діяльності центрального контрагента, вказаної у статті 10 Договору;
9.6.2. систематичного порушення (два і більше разів) Розрахунковим центром умов Договору;
9.6.3. коли Учасник клірингу не має можливості (внаслідок зміни законодавства України, внутрішніх документів або рішень органів управління Учасника клірингу) виконувати умови Договору;
9.6.4. в інших випадках, встановлених законодавством України.
9.6. Сторона, яка прийняла рішення про розірвання в односторонньому порядку Договору, повинна повідомити про це іншу Сторону не менше ніж за 10 (десять) календарних днів до дати розірвання Договору. В повідомленні про розірвання Договору зазначаються підстави прийняття рішення про розірвання в односторонньому порядку та дата розірвання Договору. Договір є розірваним з дати, зазначеної в повідомленні про розірвання Договору і не потребує підписання Сторонами будь-яких додаткових документів для розірвання Договору.
10. Реквізити Сторін
	Учасник клірингу
	Розрахунковий центр

	Найменування Клієнта
	ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «РОЗРАХУНКОВИЙ ЦЕНТР З ОБСЛУГОВУВАННЯ ДОГОВОРІВ НА ФІНАНСОВИХ РИНКАХ»
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	місцезнаходження:
Місцезнаходження

	місцезнаходження:
04107, м. Київ, вул. Якубенківська, буд. 7-Г
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	Ліцензія на провадження професійної діяльності на ринках капіталу – клірингової діяльності з визначення зобов’язань серія АЕ № 263463, дата видачі ліцензії 03 жовтня 2013 року, видана за рішенням Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку №2093 від 01 жовтня 2013 року
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	Тел./факс: Тел./факс
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